
El título de “Vivir el Loto, Budismo en la vida cotidiana” refleja nuestra esperanza en perseverar en la práctica de las ense-
ñanzas del Sutra del Loto en la vida cotidiana, para enriquecer y hacer nuestras vidas más plenas de significado, de la 
misma manera que flores de Loto que florecen en una laguna embarrada. La edición 'online' nace con el propósito de trans-
mitir a personas de todo el mundo el Budismo, cuyas enseñanzas alientan y animan nuestra vida cotidiana. 

Rissho Kosei-kai es una asociación budista laica, cuya escritura 
sagrada es el Tríptico de los Sutras del Loto. Fue establecida en 
1938 por el Fundador Nikkyo Niwano y la co-fundadora Myoko 
Naganuma. Esta Asociación está formada por personas laicas que 
desean vivir practicando la enseñanza del Buda en su vida coti-
diana en familia, en el trabajo y en la sociedad vecinal, y esforzarse 
por la construcción de un mundo en paz.  Los miembros de esta 
Asociación, junto conel Presidente Nichiko Niwano, esforzándo-
nos como fieles budistas por la difusión de la enseñanza, coope-
ramos con el mundo religioso budista y con otras organizaciones, 
dentro y fuera del país, en diversas  actividades para promover la 
paz mundial. 
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Lo que distingue a una personas con dotes de liderazgo

ay muchas cualidades indispensables que las perso-
nas en posiciones de liderazgo deben poseer como, 

por ejemplo, tener capacidad de previsión y tomar decisio-
nes en el momento adecuado. Pero, ¿cuál es la cualidad 
más importante, sin la cual no se puede ejercer liderazgo 
auténtico? Sin lugar a dudas, creo que se trata de la 
confianza.

Si uno no se gana la confianza de la gente, no importará 
la habilidad persuasiva, nuestras palabras no llegarán al 
corazón. En cambio, un líder que goza de la confianza de 
la gente puede con una sola palabra puede ayudarlos a 
cambiar.

¿De dónde procede dicha confianza? En primer lugar, 
surge de la honestidad. La honestidad significa que no hay 
la más leve diferencia entre la vida pública y la vida priva-

da de esa persona. A su vez, suelen generar confianza las 
personas que tienden a pensar siempre en los demás.

Por otro lado, el que adula a sus superiores, y cambia 
totalmente de actitud cuando trata con subordinados y no 
hace más que mostrarse enfadado, no nos inspirará la más 
leve confianza porque vemos a alguien que no hace más 
que pensar en sí mismo. 

Una persona con dotes de liderazgo es la que piensa 
antes que en sí mismo en la felicidad de los demás. La base 
de la felicidad y el éxito está en la relaciones con los 
demás. Por más empeño que pongan, poco lograrán las 
personas que no dan importancia a su relación con los 
demás. 

From Kaisozuikan 9 (Kosei Publishing Co.), pp. 154-155
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“Hablar equilibradamente” es uno de los elementos del camino de los ocho carriles, 
una de las principales enseñanzas de Shakamuni. Consiste en utilizar las palabras 
adecuadamente, en consonancia con la verdad, pero ¿no les parece que con frecuencia 
apenas nos percatamos de ese “hablar adecuadamente”? Por eso cuando se nos habla de 
“hablar correctamente” sean pocos los que caen en la cuenta del vínculo existente entre 
esta práctica y nuestra vida cotidiana. De todos modos, a diario, en nuestra interacción 
con los demás, espontáneamente tendemos a hablar con los demás usando palabras que 
ayuden a tranquilizar. Lo hacemos así, porque de esa manera la relación con los demás es 
más grata y tranquilizadora.

Hablar adecuadamente podría entenderse como un medio de decir cosas beneficiosas, 
y como la paz y la armonía son muy importantes en nuestra vida, puesto que nos son 
beneficiosas, las palabras que ayudan a calmar el ambiente entrarían dentro de lo que 
denominamos “hablar rectamente o equilibradamente”. Por eso, podría decirse que todos, 
en ocasiones, estamos poniendo en práctica dicho hablar equilibradamente aunque no nos 
demos cuenta.

Sin embargo, a veces usamos palabras que rompen la paz y la armonía. En particular, 
cuando mentimos por conveniencia o cuando al hablar falseamos nuestra manera de 
contar lo sucedido.

Shakamuni advertía en sus predicaciones a discípulos laicos así: “No deberás hablar 
con palabras falsas. (...) Que tus palabras solo sean aquellas que no causan problemas ni 
hieren a los demás”. Comunicar falsedades y crear malentendidos destruye la armonía y, 
finalmente, se vuelve contra uno mismo. Al pensar así, nos damos cuenta de que lo 
importante al practicar el hablar equilibradamente no es tanto lo que dices o cómo lo 
dices, sino no más bien no olvidar nunca la verdad que entraña vivir honestamente.

A veces es más importante la actitud de diálogo y acercamiento al otro que el contenido 
de nuestras palabras. El ejemplo del Dr. Gunnar Stålsett, Obispo emérito de la diócesis de 
Oslo (Noruega), y exmiembro del Comité noruego del Premio Nobel, que fue galardonado 
con el 30° Premio de la Paz Niwano en 2013, constituye una muestra de ello.

Honesta y sinceramente

Nichiko Niwano
Presidente de Rissho Kosei-kai

Exhortación Presidente de Rissho Kosei-kai

Palabras que calman 
nuestro interior
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Exhortación Presidente de Rissho Kosei-kai

Cuando los participantes en una conferencia internacional mantenían posturas 
diferentes, el Obispo Stålsett mostraba habilidad y recursos suficientes para lograr el 
consenso. Y sin embargo, no es una persona muy habladora, sino más bien de pocas 
palabras. Escucha atentamente la opinión de diversas personas y cuando se le pregunta, 
da su opinión sin precipitarse ni perder la calma. Finalmente, consulta a todos los 
presentes así: “¿Qué les parece si procedemos de esta manera?”. 

Cuando personas con diferentes opiniones se sienta en una mesa, la discusión puede 
complicarse. Lo que ayuda a crear armonía y rebajar la tensión en dichas situaciones es 
tener una actitud de escucha atenta a las opiniones de los demás, tratar de comprender su 
forma de pensar, y ser justos de palabra sin dejarnos llevar por apegos egoístas. Por eso 
creo que con su actitud dialogante, el Obispo Stålsett nos muestra clarísimamente lo que 
significa hablar equilibradamente. 

En japonés el carácter chino usado para escribir “amor” (ai) también se puede leer 
como “tristeza” (kanashii). Quizá se deba a que amar y querer a menudo conlleven 
tristeza; lo comprenderemos mejor si pensamos en lo que siente una madre por su hijo o 
hija. Hablar adecuadamente, en una palabra “decir lo correcto”, es una actitud que 
coincide plenamente con ese sentimiento ambivalente de amor y tristeza, así como la 
bondad que emana de nuestra aspiración por lograr la felicidad de las demás personas.

Citemos al maestro del zen Dogen (1200-1253): “El amor expresado en palabras 
surgen del corazón de una persona que ama. La semilla del corazón de quien ama, brota 
de la compasión”. Creo que la forma de hablar del Obispo Stålsett están colmada de 
compasión por las personas de diversas creencias religiosas, y que precisamente por eso, 
todos pueden aceptarlas gustosamente.

De hecho, el monje budista y poeta Ryokan (1758-1831) logró que su sobrino, de vida 
algo disoluta, recondujese su conducta sin recurrir a sermones ni reprimendas; bastó con 
expresarle a su sobrino lo mucho que le importaba, cuya prueba eran sus propias 
lágrimas. Este episodio nos sugiere que  es ahí donde el hablar adecuadamente se 
manifiesta a través de un silencio lleno de compasión.

Durante la festividad de Ullambana, que en Rissho Kosei-kai celebramos anualmente 
en julio, honramos la memoria de nuestros antepasados. Ya pronto florecerán la flor de 
loto que tanto apreciamos, ¿no les parece un momento ideal para volver a dar gracias por 
nuestros antepasados, saboreando la dicha de saber que ellos oran por nuestra felicidad en 
esta vida?

From Kosei, Julio 2018

Pensar en los demás



Hay tres tesoros a los que todo creyente budista se 
acoge o se dedica con fe: el Buda, el Dharma y la Samgha. 
Shakamuni, o el buda histórico, los predicó a sus discípu-
los al poco de empezar la transmisión de su mensaje.

El Buda, o más exactamente el Buda eterno, es la Vida 
en mayúsculas, el origen de todas las cosas, es decir la 
gran vida gracias a la que todos los seres vivientes existen 
y viven. A través de las experiencias agradables o penosas 
que vamos experimentando al vivir, Buda nos guía para 
que mejoremos como personas y encontremos el camino 
que conduce a la auténtica liberación (iluminación). La 
compasión infinita del Buda abarca todo cuanto ocurre. 
Desde el momento en que nos acogemos de corazón a las 
enseñanzas de Buda, empezamos a vislumbrar el valor 
verdadero inherente a todo fenómeno. Entonces, encontra-
remos el valor suficiente para superar cualquier dificultad.

“El Dharma” significa las enseñanzas del Buda, que 
pueden resumirse en tres principios fundamentales del 
budismo que reciben el nombre de las tres marcas 
emblemáticas: 1) “todo es efímero”, 2) “nada tiene 
individualidad independiente”, 3) “el Nirvana es la paz 
absoluta”. Todos cuanto ocurre en el mundo existe de 

acuerdo con el Dharma. Cuando nos acogemos al 
Dharma, armonizando nuestras acciones con dicha 
enseñanza, podemos vivir tranquilamente, sin miedo ni 
ansiedad.

El Buda Shakamuni llamó “samgha” al grupo de perso-
nas que creían y practicaban las enseñanzas del Buda. En 
nuestras vidas diarias solemos afrontar tentaciones y 
momentos duros. En momentos así, si contamos con  una 
comunidad de personas que practican la misma enseñan-
za, podremos apoyarnos mutuamente y aprender los unos 
de los otros. Juntos podemos superar los momentos 
difíciles y vivir más plenamente. Toda vida surge de un 
origen común. Desde esta perspectiva, todos los vivientes 
en este mundo somos hermanos y hermanas, y en un senti-
do más amplio, existimos y vivimos unidos en el comuni-
dad samgha de la humanidad. Ampliar este círculo comu-
nitario contribuye a la paz mundial y hacer más felices a 
las personas.

Por ese motivo, los miembros de Rissho Kosei-kai 
recitamos en nuestra oración por matutina y vespertina, la 
plegaria por los tres tesoros del Dharma: “Me acojo al 
Buda, me acojo a la enseñanza y me acojo a la comuni-
dad”.

NTRE los numerosos grupos de fe budista en el mundo, usted acaba de dar con el nuestro, Rissho Kosei-
kai, asociación budista de espiritualidad seglar. Usted es un ser único entre los 7 billones de personas 

que habitan la tierra, usted es un amigo/a especial del Buda, y estamos muy contentos de conocerle/la.
Las personas nacemos en países diferentes, pertenecemos a grupos étnicos diferentes y tenemos un 

idioma, cultura y tradiciones propios según nuestro origen. Sin embargo, hay algo en común que 
compartimos todos: nuestra humanidad y vivir aquí y ahora, en este planeta Tierra.

¿Qué es lo que nos hace humanos? Según el budismo Mahayana, dicha humanidad se encuentra en 
nuestra naturaleza búdica o iluminada, porque mora en el interior de nuestro corazón la capacidad 
ilimitada para irradiar las cuatro espléndidas gracias del Buda: misericordia, compasión, alegría y 
generosidad. Es decir los cuatro rasgos de la magnanimidad del Buda: ternura que sintoniza con la 
felicidad ajena. compasión para sufrir con quien sufre, capacidad de alegrarse con quienes se alegran, 
magnanimidad para no obsesionarse quejándose del mal ajeno. El Sutra del Loto revelando la naturaleza 
búdica en el interior de todas las personas, nos enseña que todos podemos caminar por la senda que 
conduce al logro de la iluminación. 

Rissho Kosei-kai le ayudará a aprender una forma de vivir para alcanzar la iluminación. El Buda Eterno 
está a su lado en todo momento, guiándole y animándole con la esperanza de que obtenga la felicidad 
verdadera. El pórtico de las enseñanza budistas está abierto ante usted. Caminemos juntos por esta senda 
hacia la budeidad.

El mensaje del budismo: los tres tesoros

Buddhism for Today

Bienvenidos a Rissho Kosei-kai

E
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Actuar rectamente es esencial para
 construir la paz

N agosto nos vienen a la memoria las palabras “guerra” y “paz”.
En Hiroshima y Nagasaki cada año se celebran ceremonias memo-

riales por la paz. En dichas ceremonias, la gente ofrece sus plegarias 
orando en silencio por el reposo de las numerosas víctimas de las 
bombas nucleares, y rogando por la paz mundial. En el cenotafio en 
recuerdo a las víctimas reza así: “Descansa paz, no volverá nunca más 
tan lamentable error”.

Como expresión de devoción por la paz de las personas creyentes, 
en 1986 se celebró en Asís (Italia) el Encuentro Interreligioso Oración 
por la paz mundial. Manteniendo vivo ese espíritu de Asís, cada mes de 
agosto desde 1987 se celebra en el Monte Hiei (Japón) la Cumbre por 
la Religiones (Religious Summit Meeting).

El presidente Nichiko Niwano nos confirmaba en su mensaje de este 
mes que actuar rectamente, las acciones correctas del camino de ocho 
carriles del budismo, consisten en un comportamiento que se inspira en 
la importancia de reverenciar a los demás y avergonzarse de nuestras 
propias faltas, y que dicho estado mental y forma de actuar son esencia-
les para construir la paz, tanto en nuestras relaciones cotidianas como 
en la relación entre las naciones del mundo.

Espero que sigamos avanzando hacia la paz mundial a la vez que 
reflexionamos en nuestras acciones diarias en la vida.

Rev. Koichi Saito
Director, Rissho Kosei-kai International

E



Rissho Kosei-kai International
Fumon Media Center 3F, 2-7-1 Wada, Suginami-ku, Tokyo, Japan
Tel: 81-3-5341-1124     Fax: 81-3-5341-1224

Rissho Kosei-kai International of North America (RKINA)
2707 East First Street  Suite #1 Los Angeles CA 90033 U.S.A
Tel: 1-323-262-4430 Fax: 1-323-262-4437
e-mail: info@rkina.org     http://www.rkina.org

Branch under RKINA
Rissho Kosei-kai of Seattle’s Buddhist Learning Center
28621 Pacifi c Highway South, Federal Way, 
WA 98003 U.S.A. 
Tel: 1-253-945-0024 Fax: 1-253-945-0261
e-mail: rkseattlewashington@gmail.com                                                             
http://buddhistlearningcenter.org/

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of San Antonio
6083 Babcock Road, San Antonio, TX 78240, U.S.A.
P.O. Box 692148, San Antonio, TX78269, USA
Tel: 1-210-561-7991 Fax: 1-210-696-7745
e-mail: dharmasanantonio@gmail.com
http://www.rkina.org/sanantonio.html

Rissho Kosei-kai of Tampa Bay
2470 Nursery Road, Clearwater, FL 33764, U.S.A.
Tel: (727) 560-2927 e-mail:  rktampabay@yahoo.com
http://www.buddhismtampabay.org/ 

Rissho Kosei-kai of Vancouver

Rissho Kosei-kai Buddhist Church of Hawaii
2280 Auhuhu Street, Pearl City, HI 96782, U.S.A.
Tel: 1-808-455-3212 Fax: 1-808-455-4633
e-mail: info@rkhawaii.org     http://www.rkhawaii.org

Rissho Kosei-kai Maui Dharma Center
1817 Nani Street, Wailuku, HI 96793, U.S.A.
Tel: 1-808-242-6175 Fax: 1-808-244-4625

Rissho Kosei-kai Kona Dharma Center
73-4592 Mamalahoa Highway, Kailua-Kona, 
HI 96740 U.S.A.
Tel: 1-808-325-0015 Fax: 1-808-333-5537

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Los Angeles
2707 East First Street, Los Angeles, CA 90033, U.S.A.
Tel: 1-323-269-4741 Fax: 1-323-269-4567
e-mail: rk-la@sbcglobal.net     http://www.rkina.org/losangeles.html

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Arizona
Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Colorado
Rissho Kosei-kai Buddhist Center of San Diego
Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Las Vegas
Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Dallas

Rissho Kosei-kai of San Francisco
1031 Valencia Way, Pacifi ca, CA 94044, U.S.A.
Tel: 1-650-359-6951
e-mail: info@rksf.org     http://www.rksf.org

Rissho Kosei-kai of Sacramento
Rissho Kosei-kai of San Jose

Rissho Kosei-kai of New York
320 East 39th Street, New York, NY 10016 U.S.A.
Tel: 1-212-867-5677 Fax: 1-212-697-6499
e-mail: rkny39@gmail.com     http://rk-ny.org/

Rissho Kosei-kai of Chicago
1 West Euclid Ave., Mt. Prospect, IL 60056 U.S.A.
Tel : 1-773-842-5654 e-mail: murakami4838@aol.com                                                    
http://home.earthlink.net/̃rkchi/

Rissho Kosei-kai of Fort Myers
http://www.rkftmyersbuddhism.org/

Rissho Kosei-kai Dharma Center of Oklahoma
2745 N.W. 40th Street, Oklahoma City, OK 73112 U.S.A.
Tel & Fax: 1-405-943-5030
e-mail: rkokdc@gmail.com     http://www.rkok-dharmacenter.org

Rissho Kosei-kai, Dharma Center of Denver
1255 Galapago Street, #809 Denver, CO 80204 U.S.A. 
Tel: 1-303-446-0792

Rissho Kosei-kai Dharma Center of Dayton
425 Patterson Road, Dayton, OH 45419 U.S.A.
http://www.rkina-dayton.com/

Risho Kossei-kai do Brasil
Rua Dr. José  Estefno 40, Vila Mariana, São Paulo-SP, 
CEP 04116-060 Brasil
Tel: 55-11-5549-4446  /  55-11-5573-8377   
Fax: 55-11-5549-4304
e-mail: risho@terra.com.br     http://www.rkk.org.br

Risho Kossei-kai de Mogi das Cruzes
Av. Ipiranga 1575-Ap 1, Mogi das Cruzes-SP, 
CEP 08730-000 Brasil
Tel: 55-11-5549-4446 / 55-11-5573-8377

Rissho Kosei-kai of Taipei
4F, No. 10 Hengyang Road, Jhongjheng District, 
Taipei City 100 Taiwan
Tel: 886-2-2381-1632 Fax: 886-2-2331-3433
http://kosei-kai.blogspot.com/

Rissho Kosei-kai of Tainan
No. 45, Chongming 23rd Street, East District, 
Tainan City 701 Taiwan
Tel: 886-6-289-1478 Fax: 886-6-289-1488

Korean Rissho Kosei-kai
6-3, 8 gil Hannamdaero Yongsan gu, Seoul, 04420, Republic of Korea
Tel: 82-2-796-5571 Fax: 82-2-796-1696
e-mail: krkk1125@hotmail.com

Korean Rissho Kosei-kai of Busan
3F, 174 Suyoung ro, Nam gu, Busan, 48460, Republic of Korea
Tel: 82-51-643-5571 Fax: 82-51-643-5572

Rissho Kosei-kai

Overseas Dharma Centers 2018



Branches under the Headquarters
Rissho Kosei-kai of Hong Kong
Flat D, 5/F, Kiu Hing Mansion, 14 King’s Road,
North Point, Hong Kong, Republic of China

Rissho Kosei-kai of Ulaanbaatar
15F Express tower, Peace avenue, khoroo-1, Chingeltei district,
Ulaanbaatar 15160, Mongolia
Tel: 976-70006960 e-mail: rkkmongolia@yahoo.co.jp

Rissho Kosei-kai of Sakhalin
4 Gruzinski Alley, Yuzhno-Sakhalinsk
693005, Russian Federation
Tel & Fax: 7-4242-77-05-14

Rissho Kosei-kai di Roma
Via Torino, 29-00184 Roma, Italia
Tel & Fax : 39-06-48913949 e-mail: roma@rk-euro.org

Rissho Kosei-kai of the UK
Rissho Kosei-kai of Venezia
Rissho Kosei-kai of Paris

International Buddhist Congregation (IBC)
Fumon Media Center 3F, 2-7-1 Wada, Suginami-ku, Tokyo, Japan
Tel: 81-3-5341-1230 Fax: 81-3-5341-1224
e-mail: ibcrk@kosei-kai.or.jp     http://www.ibc-rk.org/

Rissho Kosei-kai of South Asia Division
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang
Bangkok 10310, Thailand 
Tel: 66-2-716-8141 Fax: 66-2-716-8218

Rissho Kosei-kai International of South Asia (RKISA)
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang
Bangkok 10310, Thailand 
Tel: 66-2-716-8141 Fax: 66-2-716-8218
e-mail: thairissho@csloxinfo.com

Branches under the South Asia Division

Rissho Kosei-kai of Delhi
77 Basement D.D.A. Site No. 1, New Rajinder Nagar, New Delhi 
110060, India

Rissho Kosei-kai of Kolkata
E-243 B. P. Township, P. O. Panchasayar, Kolkata 700094, India

Rissho Kosei-kai of Kolkata North
AE/D/12 Arjunpur East, Teghoria, Kolkata 700059, 
West Bengal, India

Rissho Kosei-kai of Bodhgaya
Ambedkar Nagar, West Police Line Road 
Rumpur, Gaya-823001, Bihar, India

Rissho Kosei-kai of Kathmandu
Ward No. 3, Jhamsilhel, Sancepa-1, Lalitpur,
Kathmandu, Nepal

Rissho Kosei-kai of Phnom Penh
#201E2, St 128, Sangkat Mittapheap, Khan 7 Makara,
Phnom Penh, Cambodia

Rissho Kosei-kai of Patna
Rissho Kosei-kai of Singapore

Thai Rissho Friendship Foundation
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang
Bangkok 10310, Thailand
Tel: 66-2-716-8141 Fax: 66-2-716-8218 e-mail: info.thairissho@gmail.com

Rissho Kosei-kai of Bangladesh
85/A Chanmari Road, Lalkhan Bazar, Chittagong, Bangladesh
Tel & Fax: 880-31-626575

Rissho Kosei-kai of Dhaka
House#408/8,  Road#7(West), D.O.H.S Baridhara,                                  
Dhaka Cant.-1206, Bangladesh
Tel: 880-2-8413855

Rissho Kosei-kai of Mayani
Mayani(Barua Para), Post Offi ce: Abutorab, Police Station: Mirshari, 
District: Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Patiya
Patiya, sadar, Patiya, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Domdama
Domdama, Mirsarai, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Cox’s Bazar
Ume Burmese Market, Main Road Teck Para, Cox’sbazar, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Satbaria
Satbaria, Hajirpara, Chandanish, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Laksham
Dupchar (West Para), Bhora Jatgat pur, Laksham, Comilla,
Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Raozan
West Raozan, Ramjan Ali Hat, Raozan, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Chendirpuni
Chendirpuni, Adhunagor, Lohagara, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Ramu

Rissho Kosei Dhamma Foundation, Sri Lanka
No. 628-A, Station Road, Hunupitiya, Wattala, Sri Lanka
Tel: 94-11-2982406    Fax: 94-11-2982405

Rissho Kosei-kai of Habarana
151, Damulla Road, Habarana, Sri Lanka

Rissho Kosei-kai of Polonnaruwa

Other Groups
Rissho Kosei-kai Friends in Shanghai


